
         Проект на ДОГОВОР

№ ……………/2019г.
Днес,
………………2019г. в гр. София, между:

УНИВЕРСИТЕТ ЗА НАЦИОНАЛНО И СВЕТОВНО СТОПАНСТВО, с адрес:  гр. София, п.к. 1700, Студентски град „Христо Ботев“, ул. “Осми декември”, ЕИК: 000670602, ИН по ДДС: BG000670602, представляван от Николай Бакърджиев - Помощник-Ректор на УНСС и упълномощено лице по чл.7, ал.1 от Закона за обществените поръчки със заповед № 858/15.04.2016г. на Ректора на УНСС – проф. д.ик.н. Стати Статев и Светослава Филчева - Иванова – Директор на Дирекция „Финанси“, наричан  за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от една страна,

и 
[Наименование на изпълнителя], 

[с адрес: [адрес на изпълнителя] / със седалище и адрес на управление: [седалище и адрес на управление на изпълнителя] [да се попълни приложимото според случая],

[ЕИК / код по Регистър БУЛСТАТ / регистрационен номер или друг идентификационен код (ако изпълнителят е лице, установено в друга държава членка на ЕС или трета страна) […] [и ДДС номер […]] [да се попълни приложимото според случая],
представляван/а/о от [имена на лицето или лицата, представляващи изпълнителя], в качеството на [длъжност/и на лицето или лицата, представляващи изпълнителя], [съгласно [документ или акт, от който произтичат правомощията на лицето или лицата, представляващи изпълнителя – ако е приложимо]],

наричан/а/о за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна,
 (Възложителят и Изпълнителят наричани заедно „Страните“, а всеки от тях поотделно „Страна“);

на основание чл. 194, ал. 1 от Закона за обществените поръчки (ЗОП), във връзка с обществена поръчка „събиране на оферти с обява“, проведена по реда на чл. 20, ал. 3, т. 2 и чл. 187 и сл. от ЗОП, въз основа на утвърден  от Възложителя протокол за класиране и определяне на Изпълнител на обществена поръчка с предмет: „Модернизиране и обновяване на радио- и телевизионното студио на УНСС“,  Решение на РС №…./2019г. се сключи този договор („Договора/Договорът“) за следното:

ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл. 1. Възложителят възлага, а Изпълнителят приема да достави и прехвърли собствеността на Възложителя на ново студийно оборудване с широки възможности за симулации на дигиталната система;  монтажна база, с която студентите да могат да работят с програми за обработка на звук и картина, да монтират новини, репортажи и по-дълги документални форми, както и да извърши монтаж, инсталация и обучение на лица, посочени от Възложителя за администриране и използване на доставеното и монтирано Оборудване, съгласно Техническата спецификация на Възложителя (Приложение № 1),  Техническото предложение на Изпълнителя (Приложение № 2) и Ценовото предложение на Изпълнителя (Приложение № 3), неразделна част от Договора (наричано за краткост „Оборудването“) срещу задължението на Възложителя да заплати договорената цена съгласно условията, посочени по-долу.

ЦЕНА, РЕД И СРОКОВЕ ЗА ПЛАЩАНЕ


Чл. 2. (1) За изпълнение на предмета на Договора по чл. 1, Възложителят се задължава да заплати на Изпълнителя обща цена в размер на ……… (…………………………) лева без ДДС и ……… (…………) лева с ДДС (наричана по-нататък „Цената“ или „Стойността на Договора“), съгласно Ценовото предложение на Изпълнителя, съставляващо Приложение № 3 от настоящия Договор.

(2) В Цената по ал. 1 са включени всички разходи на Изпълнителя за изпълнение на предмета на договора по чл. 1, включително и разходите за персонала, който ще изпълнява поръчката [и за неговите подизпълнители] (ако е приложимо),]като Възложителят не дължи заплащането на каквито и да е други разноски, направени от Изпълнителя.
(3) Цената , посочена в ал.1 е крайна цена и за времето на изпълнение на Договора не подлежи на промяна. 

Чл. 3. Възложителят заплаща цената по договора на Изпълнителя както следва:

           (а).  авансово плащане в размер на 50% (петдесет на сто)  от Цената – в срок до 5 (пет)  дни, считано от подписване на този Договор.

            (б). окончателно плащане в размер до остатъка от Цената – в срок до 30 (тридесет )  дни от окончателното приемане на изпълнението на Договора.
           Чл. 4. (1) Авансовото плащане по чл. 3, буква (а) от Договора, се извършва въз основа на представена на Възложителя фактура в оригинал за дължимата сума, издадена от Изпълнителя.
            (2) Окончателното плащане по чл. 3, буква (б) от Договора, се извършва въз основа на следните документи:

            1. окончателен приемо-предавателен протокол  за приемане на доставката, монтажа и обучението на служителите на новото студио, подписан от Възложителя и Изпълнителя, в съответствие с чл. 11, ал.4 от Договора; и

           2. фактура за дължимата сума, издадена от Изпълнителя и представена на Възложителя.

            (3) Възложителят се задължава да извършва всяко дължимо плащане в срока по чл.3 след получаването на фактури на Изпълнителя, при спазване на условията по ал. 1 и ал.2.

           Чл. 5. (1) Всички плащания по този Договор се извършват в лева чрез банков превод по следната банкова сметка на Изпълнителя: 
Банка:
…………………………….

BIC:
…………………………….

IBAN:
…………………………….

Титуляр:……………………........

          (2) Изпълнителят е длъжен да уведомява писмено Възложителя за всички последващи промени по ал. 1 в срок от 3 (три) дни, считано от момента на промяната. В случай, че Изпълнителят не уведоми Възложителя в този срок, счита се, че плащанията са надлежно извършени.
Чл. 6. (1) Когато за частта от дейностите по договора, която се изпълнява от подизпълнител, изпълнението може да бъде предадено отделно от изпълнението на останалите дейности, подизпълнителят представя на Изпълнителя отчет за изпълнението на съответната част от съответната дейност/задача, заедно с искане за плащане на тази част пряко на подизпълнителя. (ако е приложимо),

(2) Изпълнителят се задължава да предостави на Възложителя отчета и искането за плащане на подизпълнителя в срок: до 15(петнадесет) дни от получаването му, заедно със становище, от което да е видно дали оспорва плащанията или част от тях като недължими. (ако е приложимо),

(3) Възложителят приема изпълнението на частта от дейностите по договора, при съответно спазване на разпоредбите на Раздел  Място и условия за предаване и приемане на изпълнението от Договора, и заплаща възнаграждение за тази част на подизпълнителя в срок до 30 (тридесет) дни от подписването на приемо-предавателен протокол. (ако е приложимо),

(4) Възложителят  има право да откаже да извърши плащането, когато искането за плащане е оспорено от Изпълнителя, до момента на отстраняване на причината за отказа.

СРОК НА ДОГОВОРА. СРОК НА ИЗПЪЛНЕНИЕ
Чл. 7. Договорът влиза в сила на датата, на която е подписан от Страните и е със срок на действие до изпълнение на всички поети от Страните задължения по Договора.

Чл. 8. Сроковете за изпълнение предмета на Договора са:  

(а) Срок за доставката на Оборудването е шест седмици, считано от датата на влизане в сила на Договора, която дата се счита за дата на поръчване на Оборудването.

(б) Срок за монтаж, въвеждане в експлоатация на Оборудването и обучение на екипа, който ще използва новата техника е до един месец, считано от датата на доставка на Оборудването, отбелязана в Приемо-предавателния протокол по чл.10, ал.3.
МЯСТО И УСЛОВИЯ ЗА ПРЕДАВАНЕ И ПРИЕМАНЕ НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО
Чл. 9. Мястото за изпълнение на Договора е - гр. София, Студентски град „Христо Ботев“, ул. „Осми декември“, сградата на УНСС.
Чл. 10. (1) Изпълнителят предава Оборудването на упълномощен представител на Възложителя. За съответствието на доставеното Оборудване и приемането му по вид, количество, компоненти, окомплектовка се подписва Приемо-предавателен протокол. 
(2) При констатиране на явни Несъответствия (недостатъци, дефекти, повреди, липси и/или несъответствия на доставеното Оборудване и/или придружаващата го документация, с изискванията на настоящия Договор, както и с техническите характеристики и с изискванията, представени в Техническото предложение на Изпълнителя и Техническата спецификация на Възложителя), Възложителят има право да откаже да подпише Приемо-предавателен протокол. В тези случаи, Страните подписват констативен протокол, в който се описват констатираните Несъответствия, и се посочва срокът, в който същите ще бъдат отстранени. След отстраняване на Несъответствията, Страните подписват двустранен Приемо-предавателен протокол за приемане на доставката. В случай, че Несъответствията са съществени и не бъдат отстранени в рамките на дадения от Възложителя срок, или при забавяне на доставката на Оборудването с повече от 30 (тридесет) дни от предложения от него срок, Възложителят има право да развали Договора.

(3) Подписването на Приемо-предавателния протокол за доставка без забележки има силата на приемане на доставката от страна на Възложителя, освен в случаите на „скрити Несъответствия“, които не могат да бъдат установени при обикновения преглед на Оборудването. Приемането на доставката на Оборудването с Приемо-предавателния протокол няма отношение към установените впоследствие в гаранционния срок Несъответствия.

(4) Възложителят се задължава да уведоми писмено Изпълнителя за всички скрити Несъответствия, които не е могъл да узнае при приемането на доставката в срок до 10 (десет) дни от узнаването им, но не по-късно от изтичане на гаранционния срок. Гаранционният срок не тече от момента на предявяване на рекламацията до нейното отстраняване.

(5) При наличие на явни Несъответствия, посочени в констативния протокол по ал. 2 и/или при наличие на скрити Несъответствия, констатирани от Възложителя и съобщени на Изпълнителя по реда на ал. 4: 

(а) Изпълнителят заменя доставеното Оборудване или съответния компонент със съответстващи с изискванията на настоящия Договор, в срока, посочен в констативния протокол, или в срок от 3 (три) дни от получаване на уведомлението по ал. 4; или 

(б) Цената по Договора се намалява съответно с цената на несъответстващите компоненти или с разходите за отстраняване на Несъответствията, ако това не води до промяна в предмета на поръчката и запазването на тези компоненти, позволява нормалната експлоатация на Оборудването. 

(6) В случаите на Несъответствия, посочени в констативния протокол по ал. 2, Възложителят не дължи заплащане на цената преди отстраняването им и изпълненията на останалите условия за плащане, предвидени в Договора.

Чл. 11. (1) Изпълнителят е длъжен да приключи изпълнението на всички дейности, свързани с монтажа (инсталацията) и пускане в експлоатация на Оборудването, както и да проведе обучение на лицата посочени от Възложителя, в срок от един месец, считано от датата на подписване на Приемо-предавателния протокол по чл. 10, ал. 3.

(2) За извършения монтаж, въвеждане на Оборудването в експлоатация, Страните, или упълномощени от тях лица подписват двустранен протокол. Възложителят има право да откаже да подпише протокола по настоящата алинея до окончателното въвеждане на Оборудването в експлоатация в степен позволяваща незабавната и безпрепятствената му употреба.

(3) За проведеното обучение  на лица, посочени от Възложителя за администриране и използване на доставеното и монтирано Оборудване  Страните, или упълномощени от тях лица подписват двустранен протокол, в който се посочва най-малко дата на проведено обучение и броя на обучените служители, подписи на служителите и т.н.

(4) След изпълнение на всички дейности от предмета на договора, Страните, или упълномощени от тях лица подписват окончателен Приемо-предавателен протокол, който е основание за извършване на окончателно плащане.

(5) Когато Изпълнителят  е сключил договор/договори за подизпълнение, работата на подизпълнителите се приема от Възложителя в присъствието на Изпълнителя и подизпълнителя по реда и при условията на настоящия Договор, приложими към Изпълнителя.

Чл. 12. Собствеността и риска от случайно повреждане или погиване на Оборудването, предмет на доставка преминава от Изпълнителя върху Възложителя от датата на подписване на двустранен протокол по чл. 11, ал. 2. 

ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ
Чл. 13. Изброяването на конкретни права и задължения на Страните в този раздел от Договора е неизчерпателно и не засяга действието на други клаузи от Договора или от приложимото право, предвиждащи права и/или задължения на която и да е от Страните.

Общи права и задължения на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ

Чл. 14. (1) Изпълнителят има право:


1. При точно и качествено изпълнение на задълженията си по настоящия Договор, Изпълнителят има право да получи възнаграждение, в размера, сроковете и при условията на Договора;

2. да иска и да получава от Възложителя необходимото съдействие за изпълнение на задълженията по този Договор, включително предоставяне на нужната информация и документи за изпълнение на Договора и на необходимия достъп до помещенията на Възложителя, в които ще се монтира Оборудването.
(2) Изпълнителят се задължава:

1. да достави, монтира и въведе в експлоатация Оборудването, предмет на настоящия Договор, отговарящо на техническите параметри, представени в Техническото предложение на Изпълнителя и на Техническата спецификация на Възложителя и придружено със съответните документи, както и да прехвърли собствеността върху него на Възложителя в договорените срокове и съгласно условията на настоящия Договор;
2. да проведе обучение на посочени от Възложителя служители за администриране и използване на оборудването;
3. да изпълни задълженията си по Договора и да упражнява всичките си права, с оглед защита интересите на Възложителя; 

4. да осигури гаранционна поддръжка на Оборудването в рамките на гаранционния срок, считано от датата на подписване на Приемо-предавателния протокол по чл. 11, ал. 2, при условията и сроковете на този Договор и Техническото предложение на Изпълнителя; 

5. да отстранява за своя сметка и в договорените срокове всички несъответствия, повреди, дефекти и/или отклонения на доставеното Оборудване, проявени и/или открити в рамките на гаранционния срок, констатирани и предявени по реда на настоящия Договор и съгласно гаранционните условия. Изпълнителят се задължава при отстраняване на повреди, дефекти или недостатъци, както и при извършване на гаранционната поддръжка да влага само оригинални резервни части и материали; 

6. да спазва правилата за вътрешния ред, както и хигиенните изисквания и изисквания за безопасност в помещенията, в които ще извършва доставката на Оборудването и да изпълнява задълженията си по Договора, без да пречи на нормалното протичане на работата на лицата работещи в тези помещения; 

7. да информира своевременно Възложителя  за всички пречки, възникващи в хода на изпълнението на работа, да предложи начин за отстраняването им, като може да поиска от Възложителя указания и/или съдействие за отстраняването им; 

8. да изпълнява всички законосъобразни указания и изисквания на Възложителя;

9. да участва във всички работни срещи, свързани с изпълнението на този Договор;

10. да не възлага работата или части от нея на подизпълнители, извън посочените в офертата на Изпълнителя, освен в случаите и при условията, предвидени в ЗОП. (ако е приложимо);

12. Изпълнителят е длъжен да отстрани за своя сметка всички повреди нанесени на имуществото на Възложителя, както и да обезщети всяко трето лице, на което са нанесени вреди по време на и във връзка с монтажа/инсталацията и въвеждането на Оборудването в експлоатация;
13. Изпълнителят се задължава да сключи договор/договори за подизпълнение с посочените в офертата му подизпълнители в срок от 3 (три) дни от влизане в сила настоящия Договор. В срок до 3 (три) дни от сключването на договор за подизпълнение или на допълнително споразумение за замяна на посочен в офертата подизпълнител Изпълнителят изпраща копие на договора или на допълнителното споразумение на Възложителя заедно с доказателства, изискуеми съгласно разпоредбите на ЗОП (ако е приложимо). 

14. Независимо от използването на подизпълнители отговорността за изпълнението на този Договор е на Изпълнителя.

Общи права и задължения на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ
Чл. 15. (1) Възложителят има право:

1. да изисква и да получи от Изпълнителя дейностите, предмет на Договора, в уговорения срок, количество и качество.

2. да контролира изпълнението на поетите от Изпълнителя задължения, в т.ч. да иска и да получава информация от Изпълнителя през целия Срок на Договора, или да извършва проверки, при необходимост и на мястото на изпълнение на Договора, но без с това да пречи на изпълнението;
3. на рекламация по отношение на доставеното по Договора Оборудване, както и по отношение на монтажа/инсталация и въвеждането му в експлоатация при условията на настоящия Договор и съгласно гаранционните условия.

4. да изисква от Изпълнителя замяната на несъответстващо с Техническата спецификация и/или дефектно Оборудване и/или негови компоненти, както и отстраняване на недостатъците, по реда и в сроковете, определени настоящия Договор;

5. да откаже приемането на доставката, както и да заплати изцяло или частично цената по Договора, когато Изпълнителят не спазва изискванията на Договора и Техническата спецификация, докато Изпълнителят не изпълни изцяло своите задължения съгласно условията на Договора.

6. да изисква от Изпълнителя да сключи и да му представи копия от договори за подизпълнение с посочените в офертата му подизпълнители.

(2) Възложителят се задължава:

1. да приеме изпълнението на дейностите предмет на договора, когато отговарят на договореното, по реда и при условията на този Договор;

2. да заплати на Изпълнителя възнаграждение в размера, по реда и при условията, предвидени в този Договор;

3. да предостави и осигури достъп на Изпълнителя до информацията, необходима за извършването на дейностите, предмет на Договора, при спазване на относимите изисквания или ограничения съгласно приложимото право;

4. да оказва съдействие на Изпълнителя във връзка с изпълнението на този Договор, включително и за отстраняване на възникнали пречки пред изпълнението на Договора, когато Изпълнителят поиска това.
ГАРАНЦИОННА ПОДДРЪЖКА
Чл. 16. (1) Срокът за гаранционна поддръжка на Оборудването е …………….. (……………) месеца (най-малко 2 години), считано от датата на монтаж, инсталация и пускане в експлоатация на Оборудването, отбелязана в двустранния протокол по чл. 11, ал. 2.
(2) Изпълнителят гарантира пълната функционална годност на изградената система, съгласно договореното предназначение, както и съгласно Техническото предложение, Техническата спецификация и техническите стандарти за качество и безопасност.
(3) В рамките на гаранционния срок Изпълнителят отстранява на място, със свои сили и средства всички Несъответствия на Оборудването и функционалностите на Системата, съответно подменя дефектирали части и/или компоненти с нови, съгласно гаранционните условия и Техническото предложение на Изпълнителя.

(4) Писменото рекламационно съобщение на Възложителя може да бъде изпратено по факс или електронна поща. Изпълнителят е длъжен да изпрати свои квалифицирани представители на място за констатиране и идентифициране на повредата в рамките на работния ден, следващ деня на подаване на рекламационното съобщение на Възложителя. При визитата на сервизния екип на Изпълнителя се съставя констативен протокол за извършеното техническо обслужване, вида на повредата, работите и срокът необходими за отстраняването ѝ в два еднообразни екземпляра.
(5) Изпълнителят се задължава да отстрани настъпила повреда в срок до 5 (пет) работни дни или при възможност в по-кратък срок, след деня на подаване на писменото рекламационно съобщение на Възложителя. При невъзможност за отстраняване на настъпила повреда в определения срок, Изпълнителят осигурява на Възложителя оборотно оборудване, която се задължава да монтира и въведе в експлоатация, от същия или подобен клас до пълното отстраняване на дефекта/повредата. 

(6) Срокът за гаранционна поддръжка на Оборудването, в процес на поправяне, се удължава със срока, през който е траело отстраняването на повредата/Недостатъците.
САНКЦИИ ПРИ НЕИЗПЪЛНЕНИЕ
Чл. 17. При просрочване изпълнението на задълженията по този Договор, неизправната Страна дължи на изправната  неустойка в размер на 2% (две на сто) от Цената на договора за всеки ден забава, но не повече от 20% (двадесет на сто) от Цената на Договора.

Чл. 18. При констатирано лошо или друго неточно или частично изпълнение на отделна дейност или при отклонение от изискванията на Възложителя, посочени в Техническата спецификация, Възложителят има право да поиска от Изпълнителя да изпълни изцяло и качествено съответната дейност, без да дължи допълнително възнаграждение за това. В случай, че и повторното изпълнение на услугата е некачествено, Възложителят има право на неустойка в размер на 30% (тридесет на сто) от Цената на договора и да прекрати договора.

Чл. 19. При разваляне на Договора от Възложителя заради виновно неизпълнение на задължения на Изпълнителя, Изпълнителят дължи неустойка в размер на 50% (петдесет на сто) от Цената на Договора.

Чл. 20. Плащането на неустойките, уговорени в този Договор, не ограничава правото на изправната Страна да търси реално изпълнение и/или обезщетение за понесени вреди и пропуснати ползи в по-голям размер, съгласно приложимото право.

НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА 
Чл. 21. (1) Никоя от Страните по този Договор не отговаря за неизпълнение, причинено от непреодолима сила. За целите на този Договор, „непреодолима сила“ има значението на това понятие по смисъла на чл.306, ал.2 от Търговския закон.

(2) Не може да се позовава на непреодолима сила Страна, която е била в забава към момента на настъпване на обстоятелството, съставляващо непреодолима сила.

(3) Страната, която не може да изпълни задължението си поради непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички действия с грижата на добър стопанин, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата страна в срок до три дни от настъпването на непреодолимата сила, като посочи в какво се състои непреодолимата сила и възможните последици от нея за изпълнението на Договора. При неуведомяване се дължи обезщетение за настъпилите от това вреди.

(4) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задълженията на свързаните с тях насрещни задължения се спира. Засегнатата Страна е длъжна, след съгласуване с насрещната Страна, да продължи да изпълнява тази част от задълженията си, които не са възпрепятствани от непреодолимата сила.

(5) Не може да се позовава на непреодолима сила Страна: 

1. която е била в забава или друго неизпълнение преди настъпването на непреодолима сила;

2. която не е информирала другата Страна за настъпването на непреодолима сила; или

3. чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до невъзможност за изпълнение на Договора.

(6) Липсата на парични средства не представлява непреодолима сила.

ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА
Чл. 22. (1) Този Договор се прекратява:

1. с изпълнението на всички задължения на Страните по него; 

2. при настъпване на пълна обективна невъзможност за изпълнение, за което обстоятелство засегнатата Страна е длъжна да уведоми другата Страна в срок до 3 (три) дни от настъпване на невъзможността и да представи доказателства; 

3. при прекратяване на юридическо лице – Страна по Договора без правоприемство, по смисъла на законодателството на държавата, в която съответното лице е установено.
 (2) Договорът може да бъде прекратен:

1. по взаимно съгласие на Страните, изразено в писмена форма;

2. когато за Изпълнителя бъде открито производство по несъстоятелност или ликвидация – по искане на Възложителя.
Чл. 23. (1) Всяка от Страните може да развали Договора при виновно неизпълнение на съществено задължение на другата страна по Договора, при условията и с последиците съгласно чл. 87 и сл. от Закона за задълженията и договорите, чрез отправяне на 7-дневно писмено предупреждение от изправната до неизправната Страна и определяне на подходящ срок за изпълнение.

 (2) Възложителят може да развали Договора само с писмено уведомление до Изпълнителя и без да му даде допълнителен срок за изпълнение, ако поради забава на Изпълнителя то е станало безполезно или ако задължението е трябвало да се изпълни непременно в уговореното време.

Чл. 24. Възложителят  прекратява Договора в случаите по чл. 118, ал. 1 от ЗОП, без да дължи обезщетение на Изпълнителя за претърпени от прекратяването на Договора вреди, освен ако прекратяването е на основание чл. 118, ал. 1, т. 1 от ЗОП. В последния случай, размерът на обезщетението се определя в протокол или споразумение, подписано от Страните, а при непостигане на съгласие – по реда на чл. 34 от този Договор.

Чл. 25. Във всички случаи на прекратяване на Договора, освен при прекратяване на юридическо лице – Страна по Договора без правоприемство:

1. Възложителят и Изпълнителят съставят констативен протокол за извършената към момента на прекратяване работа и размера на евентуално дължимите плащания; и

2. Изпълнителят се задължава да преустанови извършването на дейностите, с изключение на такива дейности, каквито може да бъдат необходими и поискани от Възложителя. 

Чл. 26. При предсрочно прекратяване на Договора, Възложителят е длъжен да заплати на Изпълнителя реално изпълнените и приети по установения ред дейности, а Изпълнителят е длъжен да възстанови на Възложителя неусвоената част от авансово предоставените средства (ако е приложимо). Когато прекратяването на Договора е по вина на Изпълнителя, той дължи и законната лихва върху частта от авансово предоставените средства, подлежащи на връщане, за периода от датата на прекратяване на Договора до тяхното връщане. 

ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ
Чл. 27. (1) Освен ако са дефинирани изрично по друг начин в този Договор, използваните в него понятия имат значението, дадено им в ЗОП, съответно в легалните дефиниции в Допълнителните разпоредби на ЗОП или, ако няма такива за някои понятия – според значението, което им се придава в основните разпоредби на ЗОП.
(2) При противоречие между различни разпоредби или условия, съдържащи се в Договора и Приложенията, се прилагат следните правила:

1. специалните разпоредби имат предимство пред общите разпоредби;

2. разпоредбите на Приложенията имат предимство пред разпоредбите на Договора.
Чл. 28. При изпълнението на Договора, Изпълнителят и неговите подизпълнители, ако са предвидени такива, е длъжен/са длъжни да спазва[т] всички приложими нормативни актове, разпоредби, стандарти и други изисквания, свързани с предмета на Договора.
Чл. 29. Никоя от Страните няма право да прехвърля никое от правата и задълженията, произтичащи от този Договор, без съгласието на другата Страна. Паричните вземания по Договора и по договорите за подизпълнение могат да бъдат прехвърляни или залагани съгласно приложимото право.

Чл. 30. Този Договор може да бъде изменян само с допълнителни споразумения, изготвени в писмена форма и подписани от двете Страни, в съответствие с изискванията и ограниченията на ЗОП.

Чл. 31. (1) Никоя от Страните по този Договор не отговаря за неизпълнение, причинено от непреодолима сила. За целите на този Договор, „непреодолима сила“ има значението на това понятие по смисъла на чл. 306, ал.2 от Търговския закон.

(2) Не може да се позовава на непреодолима сила Страна, която е била в забава към момента на настъпване на обстоятелството, съставляващо непреодолима сила.

(3) Страната, която не може да изпълни задължението си поради непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички действия с грижата на добър стопанин, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата страна в срок до 3 (три) дни от настъпването на непреодолимата сила, като посочи в какво се състои непреодолимата сила и възможните последици от нея за изпълнението на Договора. При неуведомяване се дължи обезщетение за настъпилите от това вреди.

(4) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задълженията на свързаните с тях насрещни задължения се спира.

(5) Не може да се позовава на непреодолима сила Страна:

1. която е била в забава или друго неизпълнение преди настъпването на непреодолима сила;

2. която не е информирала другата Страна за настъпването на непреодолима сила; или

3. чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до невъзможност за изпълнение на Договора.

(6) Липсата на парични средства не представлява непреодолима сила.

Чл. 32. В случай, че някоя от клаузите на този Договор е недействителна или неприложима, това не засяга останалите клаузи. Недействителната или неприложима клауза се заместват от повелителна правна норма, ако има такава. В случай на противоречие между каквито и да било уговорки между Страните и действащи нормативни актове, приложими към предмета на Договора, такива уговорки се считат за невалидни и се заместват от съответните разпоредби на нормативния акт, без това да влече нищожност на Договора и на останалите уговорки между Страните. Нищожността на някоя клауза от Договора не води до нищожност на друга клауза или на Договора като цяло.
Чл. 33. (1) Всички уведомления между Страните във връзка с този Договор се извършват в писмена форма и могат да се предават лично или чрез препоръчано писмо, по куриер, по факс, електронна поща.

(2) Когато някоя от страните е променила адреса, без да уведоми за новия си адрес другата страна, съобщенията, уведомленията и други подобни ще се считат за надлежно връчени и когато са изпратени на стария адрес.
(3) При преобразуване без прекратяване, промяна на наименованието, правноорганизационната форма, седалището, адреса на управление, предмета на дейност, срока на съществуване, органите на управление и представителство на Изпълнителя, същият се задължава да уведоми Възложителя за промяната в срок до 7 (седем) дни от вписването ѝ в съответния регистър.
Чл. 34. Всички спорове, породени от този Договор или отнасящи се до него, включително споровете, породени или отнасящи се до неговото тълкуване, недействителност, изпълнение или прекратяване, както и споровете за попълване на празноти в Договора или приспособяването му към нововъзникнали обстоятелства, ще се уреждат между Страните чрез преговори, а при непостигане на съгласие – спорът ще се отнася за решаване от компетентния български съд.
Чл. 35. Този Договор се състои от ……………страници и е изготвен и подписан в три еднообразни екземпляра – два за Възложителя и един за Изпълнителя.

Приложения:

Чл. 36. Към този Договор се прилагат и са неразделна част от него следните приложения:
Приложение № 1 – Техническа спецификация;

Приложение № 2 – Техническо предложение на Изпълнителя;

Приложение № 3 – Ценово предложение на Изпълнителя.
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